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{Translation) _
Manchurian Convention 1905.

ArticLE T

The Chinese Government agrees to all the transfers made to Japan by
Russia by Articles V and VI of the Treaty of Peace between Japan and
Russia,

' ArTticLE 1T,

The Japanese Government agrees to observe as much as possible the
existing Treaties, in regard to the lease of land and the construction of
railways, which have been concluded between China and Russia.

In case of any question arising in future, the Japanese Government
- will consult with the Chinese Government before settlement,

ArrrcLe I11.

This present Treaty will take efféct from the date of signing, and ‘will
be ratified by His Imperial Japanese Majesty 'and His Imperial Chinese
Majesty, and ratificatic ns will be exchanged in Peking as early as possible
within two months from the date of signing.,.

~ In witness whereof the Plenipotentiaries of the two Contracting Parties
have signed and affixed their respective seals on the Treaty, done in dupli~
cate in Japanese and Chinese.

Done at Peking, z2nd December 1905 (the 31st year of Kuang Hsu,

the 1xth moon, the 26th day corresponding with the 22nd-day of the 12th
month of the 38th year of Meiji )

(Signed) Prince Ching, (Signed) Komura Jutaro,
Minister Plenipotentiary. Minister for Foreign Affairs.

(Signed)  Ch'u'‘Hung-chi, special Ambassador.
Minister Plenipotentiary, (Signed)  Uchida Kosai,

(Signed) Yuan Shih-Kai, Minister Plenipotentiary.

Minister Plenipotentiary.



Supplementary Agreement

The Governments of the two Contracting Parties have decided on the
following matters in which both parties are interested in Manchuria and
agreed upon the following stipulations for their guidance :—

Articie I .

The Chinese Government agrees to open the following cities in Man-
churia, to the resident of foreigners and foreign trade, with as little delay as
possible after the evacuation of Manchuriza by the Japanese and Russian
armies :— _

Shengking province: Fenghuang-cheng, Liaoyang, Hsin-min-ting,

Tien-ling, Tung-kiang.tzi and Fakumen,

Kirin Province: Changchun (Kuanchengtzu), Kirin, Harbin, Ninguta,

Hunchun and Sanhsing.

| ArricLe 1T,

The Chinese Government having expressed its earnest desire for the
speedy withdrawal of the Japanese and Russian armies and railway guards
in Manchuria, and the Japanese Government, being desirous of complying
with the desire of the Chinese Government, agrees t0 make similar arrange-
ments, in case of the Russian Government agreeing to the withdrawal of its
railway guards, or any other understanding having been arrived at between
China and Russia in the matter. When order has been perfectly established
in Manchuria, and the Chinese Authorities have become able to fully protect
the life and property of foreigners in Manchuria, in common with the
Ruyssian Government, the Japanese Government will withdraw the railway
guards.

Agrticre III

The Japanese Government will immediately inform the Chinese Govern-
ment of any locality in Manchuria which is evacuated by the Japanese
troops, and on receiving such information the Chinese Government is
authorized to send a force of troops necessary for the maintenance of the
public security and order to the locality evacuated by the Japanese troops,
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even before the expiraticn of the term specified in the Japanese-Russian
Treaty for the withdrawal of the troop. In case of bandits molesting villages
in the district still under occupation of the Japanese troeps, the Chinese
local authorities may send troops to arrest the bandits; but Chinese troops
despatched on this work shall not be allowed to enter within twenty Chinese
miles of the place where Japanese troops are stationed.

ArTicLe VI,

The Japanese Government agrees to ‘return to their respective owners
all the Government or private property in Manchuria occupied or taken
possession of by the Japanese army for military purposes, as soon' as
Manchuria is evacuated by the troops. Even before the evacuation, -such
property, when useless for‘the needs of the troops, will be returned to the
respective owners. '

AgricLe V.

The Chinese Government iagre’es to take all measures necessary for
protecting ‘the tombs of the Japanese soldiers killed in baftle .in Manchuria
and the monuments erected in commenoration of ‘their‘loyalty.

ArticLE V1

The Chinese Government - agrees to the military railway. constructed
between Au-tuingcheng and Mukden being transformed into a line for.the.
transmusion of merchardise of all nationals and conducted by the Japanese
Governmsat. The term in which the railway will be conducted by the
Japanes: to be fiftees years from the date on which the transformation of the
line is completed, the finzl serm of concession being the 49th year of Kuang
Hsu (1¢23). Upon the cxpiry of term the railway will be sold to the
Chinese Government, its value being decided by the experts, one to be ap-
pointed by each of the Contracting Parties. During the time the line is under
the contrcl of the Japanese, Chinese troops, arms, and provisions will. be
transported according to the terms of the Chinese Eastern Railway Treaty,
In effecting the transformation of the railway, the Japanese autherities in
charge will consult with commissioners to be appointed by the Chinese
Government. The Chinese Government appoint a special official to supervise
the railway business, as in case of the Chinese Eastern Railway. Rates of
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" freight on goods belonging to the Chinese G_ovemment or private individuals
will be specially arranged.

ArTmicLe VII.

‘The two Contracting Parties agree to make arrangements as soon as
possible for connecting the service of railways in South Manchuria and those
in China proper, in order to promote and facilitate the communications and
transport of goods.

| ArticLe VIII,

The Chinese Government agrees to exempt materials required for the
railways in South Manchuria from all duties and likin.

“ArTicLe IX.

At Ying-keou (Newchang), which is already opened to foreign trade,
and also in An-tung-cheng, Mukden, and other places in Shengking
province, which it is agreed to be opened to foreign trade, Settlements
for the exclusive use, of Japanese will be established and the provision

for this purpose inadeby the Japanese and:Ghinese Authorities in a special
agreement,

AgrricLe X..

The Chinese Government agrees to a joint-stock lumber company of
Japanese and Chinese being formed, with a view to carrying on a business
of cutting lumber in the forests on the right bank of the Yalu. The Chinese
Government further agrees that the area of land where the business will be
carried on, the term of the chaiter, the process of the formation of the
company, and the articles of the business will be de’cerrmned upon in a

special agreement. The interest in the company of the Japanese and Chinese
shareholders will be equally divided.

AR’I‘ICLE XI.

Ii: regard to. the trade on the frontier of Manchuria and Korea, treat-
ment according to most-favoured-nation principle will be extended to each

Contracting Party.
J— 4 —



ArmicLe XII.

The Governments of the two Contracting Parties agree that in all the
‘matters specified of the Articles of the Treaty signed this day and in the
Supplerflentary Agreement, each Party will give the most c0n§idergte treat-
ment to the other. This Agreement will take effect from the date of signing
and is to be considered as ratified with the ratification of the Treaty
signed this day.

In witness whereof the undersigned have signed and affixed their seals

in duplicate, in Japanese and Chinese, with due authorify entrusted to them
by their respective Governments.

Done at Peking the 22nd December 1905 (the 26th day of the 11th moon

of the 31st year of Kuang Hsu, corresponding with the 22nd day of the 12th
month of the 28th year of Meiji).

(Signed) Komura Jutaro.
(Signed)  Uchida Kosai.
(Signed)  Prince Ching
(Signed) Ch’u Hung-chi.
(Signed)  Yuan Shih Kai.



Portsmouth Treaty Between Russia and Japan
September 5, 1905.

His Majesty the Emperor of Japan on the one part, and His Majesty
the Emperor of all the Rus:ias on the other part, animated by the desire
to restore the blessings of peace to Their ccuntries and peoples, have
resolved to conclude » Treaty of Peace, and have, for this purpose. named
Their  Plenipotentiaries, that is to say:

His Majesty the Emperer of Japa:.

His Mxcellency Baren Komwsa jutaro, Jusammi, Grand Gordon of
. the Imperial Order of the Rising Sun, Flis diinister for Foreign Affairs, and
His Excellency M. Takakira Kogoro, Jusaintai, Grand Gordon of the
Imperial Order of the Sacrai Treasure, His Envoy Fxtraordinary and
Minisiter Plenipotentiary to tie United States of America; and

-His Majesty the Emperor «f all the Russias:

His Excellency M. Serge Witte, His Secretary of State and President
of the Committee of Ministers of the Empire of Russia, and His Excellency
Baron Roman Rosen, Master of the Imperial Court of Russia and His
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary to the United States of
America ;

Who, after having exchanged their full powers which were found to
be in good and due form, have concluded the following Articles:

ArmicLe I.—There shall henceforth be peace and amity between
Their Majesties the Emperor of Japan and the Emperor of all the Russias
and between Their respective States and subjects.

ArticLe II.—The Imperial Russian Government, acknowledging that
Japan possesses in Korea paramount political, military and economical
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interests, engage neither to obstriict nor interfere with the measures
of guidance,~protection and control which the Imperical Government of
Japan may find it necessary to take in Korea.

It is understood that Russian sub]ects in Korea shall be treated exactly
in the same manner as the subjects or citizens of other foreign Powers, that
is to say, they shall be placed on the same footing as the subjects or citizens
of the most favoured nation,

Tt is also agreed that, in order to avoid all cause of misunderstanding,
the two High Contracting Parties will abstain, on the Russo-Korean frontier, ‘
from taking any military measure which may menace the security of Russian
or Korean territory.

ArTicLe IIT.—Japan and Russia mutually engage :

1. To evacuate completely and simultaneously Manchuria except the
territory affected by the lease of the Liao-tung Peninsula, in conformity
with the provisions of additional Article I annexed to this Treaty ; and

2. To restore entirely and completely to the exclusive administration
of China all portions of Manchuria now in the occupation or under the control

of the Japanese or Russian-troops, with the exception of the territory above
mentioned.

The Imperial Government of Russia.declares that they have not in
Manchuria any territorial advantages or preferential or exclusive concessions

in impairment of Chinese sovereignty or inconsistent with the principle of
equal opportunity.

ArTicLe IV.—]Japan and Russia reciprocally engage not to obstruct
any general measures common-tc-all countries, which China may take for
the development of the commerce and industry of Manchuria.

" ArticLe V.—The Imperial Russian Government transfers and assigns
to the Imperial Government of Japan, with the consent of the Government
of China, the lease of Port Arthur, Talien and adjacent territory and
territorial waters and all rights, privileges and concessions connected with or
forming part of such lease and they also transfer and assign to the Imperial
Government of Japan all public works and properties in the termritory
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- affected by the above-mentioned lease.

The two High Contracting Parties mutually engage to obtain the con-
‘sent of the Chinese Government mentioned in the foregoing stipulation,

The Imperial Government of Japan on their part undertake that the
proprietary rights of Russian subjects in- the territory above referred to shall
be perfectly respected.

ArTicLe VI.—The Imperial Russian Government engages to transfer
and assign ‘to the Imperial Government of Japan, without compensation and
with the consent of the Chinese Government, the railway between Changchun
(Kuan-cheng-tzu) and Port ‘Arthur and all its branches, together with all
rights, privileges and properties appertaining thereto in that region, as well

as all coal mines in the said region belonging to .or worked for the benefit
of the railway.

The two High Contracting Parties mutually engage to obtain the con-
“sent of the Government of China mentioned in the foregoing stipulation.
o ArrticLe VII,—Japan and Russia engage to exploit- their respective

Railways in ‘Manchuria exclusively for commercial and indistrial purposes
and in.no wise for strategic purposes. .

It is understood that restriction does not apply to the railway in the
territory affected by the lease of the Liao-tung Peninsula.

ArticLe VIII.—The Imperial Government of Japan and Russia, with .
~a view to promote and facilitate intercourse and traffic, will, as soon as

possible, coriclude a separate convention for the regulation of the1r connecting
railway services in Manchuria.

Armicte IX.—The Imperial Russian Government cedes ta the
Imperial Government of Japan in perpetuity and full sovereignty, the south-
ern portion of the Island of Saghalien and all islands adjacent hereto, and
all public works and properties thereon. The fiftieth degree of north latitude
is adopted as the northern boundary of the ceded territory. The exact
alignment of such territory shall be determined in accordance with provisions
of additional Article IT annexed to this Treaty .

Japan and Russia mutually agree not to cc.struct in their respective
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possessions on the Island of Saghalien or the adjacent islands, any fortific-
ations or other similar military works. They also respectively engage not
to take any military measures which may impede the free navigation of the
Straits of La Percuse and Tartary.

ArticLe X.—It is reserved to the Russian subjects, inhabitants of
the territory ceded to Japan, to sell their vec! prorerty and retire to their
country ; but if they-prefer to remain in the ced:d territory, they will be
maintained and protected in the full exercice of il industries and rights
of property, on condition of submitting to Japenese laws and jurisdiction.
Japan shall have full liberty to withdraw the right of resident in, or to
déport from, such territory, any inhabitants who labour under political or
administrative disability. She engages, however, that the proprietary rights
of such inhabitants shall be fuil respected.

ArmicLe XI.—Russia engages to »:range with Japan for granting to
Japanese subjects rights of fishery along the coasts of the Russian possessions
in the Japan, Okhotsh and Behring Seas.

It is agreed that the foregoing engagement shall not affect rights,
already belonging to Russian subjects in those regions.

ArtmicLe XII.—The Treaty of Commerce ane Navigation between
Japan and Russia having been annuiled by the war, the Imperial Govern-
ments of Japan and Russia engage to adopt as the basis of their commercial
relations, pending the conclusion of a new treaty of commerce and navigation
on the basis of the Treaty which was in force previous to the present war,
the system of reciprocal treatment on the footing of the most favoured
nation, in which are included import and export duties, customs formalities
transit and tonnage dues, and the admission and treatment of the agents,
subjects and vessels of one country in the territories of the other.

Armcre XIIL—As soon as possible after the present Treaty comes
into force, all prisoners of war shall be reciprocally restored. The Imperial
Governments of Japan and Russia shall each appoint a special commissioner
to take charge of prisoners. All prisoners in the hands of one Government
shall be delivered to and received by the Commissioner of the other Govern-
ment or by this duly authorized representative, in such convenient numbers
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and at such convenient ports. of the delivering states as such delivering state
shall notify in advance to the Commissioner of the receiving State.

The Governments of Japan and Russia shall present to each other, as
soon as possible after the delivery of prisoners has been completed, a state-
ment- of the direct expenditures respectively incurred by them for the care
and maintenance of prisoners from the date of capture or surrender up to
the time of death or delivery. Russia engages to repay to Japan, as soon as
possible the actual amount so expended by. Japan and Japan engages to
repay to Russia the actual amount similarly disbursed by Russia.

Articte XIV.——The present Treaty shall be rectified by their Majesties
the Emperor of Japan and the Emperor of all the Russias.  Such ratification
shall, with as little delay as possible and in any case not later than fifty days
from date of the signature of the Treaty, be announced to the Imperial
Governments of Japan and Russia respectively through the French Minister
in Tokyo and the Ambassador of the United States in Saint Petersburg
and from the date of.the later of such announcements this Treaty shall in
all its parts come into full force.

The formal exchange of the ratifications shall take place at Washington
as soon as possible.

Articte XV.—The present Treaty shall be signed in duplicate in both
the English and French languages. The texts are in absolute conformity,
but in case of discrepancy in interpretation, the French text shall prevail.

In witness whe cof, the respective Plenipotentiaries have signed and
affixed their seals to the present Treaty of Peace,

Done at Portsmouth (new Hampshire) this fifth day of the ninth month
of the thirty-eight year o! Meiji, corresponding to the twenty-third day of
August (fifth September) one thousand nine hundred and five.

(Signed) Jutaro Komura (LS) (Signed) Serge Witte, (LS.

(Signed) K. Takahira. (L.S.) (Signed) Rosen. (L.S)

Additional Articles.

In conformity with the provisions of Articles III and IX of the Treaty
of Peace between Japan and Russia of this. date, the undersigned
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‘Plenipotentiaries have concluded the following additional Articles :—
I.—To ArricLe III

The Imperial Governments of Japan and Russia mutually engage to
commence the withdrawal of their military forces from the territory of Man-
churia simultaneously and immediately after the Treaty of Peace comes
into operation, and within a period of eighteen months from that date, the
Armies ef the two countries shall be compl:’ v withdrawn from Manchuria,
except from the leased territory of the Liao-tung Peninsula.

The High Contracting Parties reserve to themselves the right to
maintain guards to protect their respective railway lines in Manchuria. The
number of such guards shall not exceed fifteen per kilometre and within
that maximum number, the Commanders of the Japanese and Russian
Armies shall, by common accord, fix the number of such guards to be
employed, as small.as possible having in view the actual requirements.

The Commenders of the Japanese and Russian forces in Manchuria
shall agree upon the details of the evacuation in conformity with the above
principles, and shall take by common accord the measures necessary to

carry out the evacuation as soon as possible and in any case not later than
the period of eighteen months.

IT.—To ArticLe IX.

As soon as possible after the present Treaty comes into force, a
Commission of Delimitation, composed of an equal number of members to be
appointed respectively by the two High Contracting Parties, shall on the
spot, mark in a permanent manner the exact boundry between the Japanese
and Russian possessions on the Island of Saghalien. The Commission shall
be bound, so far as topographical considerations permit, to follow the
fiftieth parallet of north latitude as the boundry line, and in case any
deflections from that line at any points are found to be necessary,
compensation will be the duty of the said Commission to prepare a list and
description of the adjacent islands included in cession and finally the
Commission shall prepare and sign maps showing the boundaries of the
ceded territory. The work of Commission shall be subject to the approval
of the High Contracting Parties.

o



The foregoing additional Articles are to be considered as ratified with
the ratification of the Treaty of Peace t0 which they are annexed.

Portsmouth, the 5th day, gth month, 38th year of Meiji, corresponding
to 23rd August, the 5th September, 1905.

(Signed)  Jutaro Komura. (Signed), Serge Witte.
(Signed) K. Takahira. . (Signed)  Rosen.



